
Эффективная англоязычная 
среда – фактор интеграции 
вуза в глобальное 
образовательное пространство 

Т.Г. Петрашова 

Отдел мониторинга качества языковой 
подготовки студентов и сотрудников ТПУ 

 



Девиз:  

Наука и инженерия 
 без языковых барьеров 

 в глобальной коммуникации 







Задача комплексной программы - 
интеграция в международную 

академическую систему  
планируемые показатели результативности к 2020 г.  

Показатель 
Планируемое 

значение 

Доля зарубежных профессоров, преподавателей и исследователей в численности 

научно-педагогических работников (НПР), включая российских граждан – обладателей 

степени PhD 

10 % 

Количество статей в базах данных Wеb of Science и Scopus, с исключением их 

дублирования, на 1 НПР 
4,7 

Доля иностранных студентов, обучающихся по основным образовательным 

программам вуза (считается с учетом студентов из стран СНГ) 
25 % 

Доля программ, реализуемых на английском языке 30 % 
Доля иностранных студентов, обучающихся по основным образовательным 

программам вуза (считается с учетом студентов из стран СНГ)  
25 % 

Доля НПР, владеющих английским языком 100 % 

Стратегическая цель  университета – 
становление и развитие ТПУ как исследовательского университета – 
одного из мировых лидеров в области ресурсоэффективных 
технологий, решающих глобальные проблемы человечества на пути к 
устойчивому развитию.  



 Вызов: недостаточный уровень 
интернационализации 

 Задача: развитие открытой 
англоязычной научно-
образовательной среды мирового 
уровня 

 Путь решения: развитие системы 
языковой подготовки студентов и 
сотрудников университета, включая 
обучение профессионально-
ориентированному общению   

Тенденции конца XX – начала 
XXI века 



Комплексная оценка 
иноязычной компетенции: 

охват контингента 

Основной метод – тестирование 
Инструмент (тесты) – обеспечивает  
масштабность и универсальность 

Оценка готовности к сдаче 
Сертификационного 

экзамена: Прогресс-тест для 
студентов 1-2 курса  

(использование языка, чтение) 

Оценка готовности к сдаче 
Сертификационного экзамена 

(НПР ТПУ) 
(использование языка, чтение) 

Сертификационный экзамен 
(студенты и НПР ТПУ) 

(чтение, использование языка, письмо, 
аудирование, говорение) 

1813 

4766 4383 
3782 
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Диагностика успешности 
студентов и НПР в ТПУ 



Инструментарий независимой оценки: 

банк тестовых заданий  

Цели и содержание 
дисциплины 

Описание банка 
тестовых заданий 

Разработка тестовых 
заданий 

Экспертиза и 
апробация тестовых 

заданий 

БАНК ТЕСТОВЫХ 
ЗАДАНИЙ  (более 2325) 

Цели тестирования 

Спецификация теста Варианты тестов 



Инструментарий независимой оценки: 

Информационно-программный 
комплекс  exam.tpu.ru 

• Список мероприятий в виде 

новостной ленты 

• На а странице каждого 

мероприятия : 

 

• Общая информация о 

мероприятии 

• Расписание и электронная 

регистрация 

• Тестирование с входом в тест 

и демо-версии; 

• Файлы и ссылки с 

нормативными документами 

и информационными 

материалами 

• Автоматизированная оценка 

результата  

• Автоматизированное 

наблюдение за 

тестируемыми 

• Автоматизированная 

передача информации 

 



Результаты независимой 
оценки  

• Доводятся до 

кандидата 

индивидуально 

• Соотносятся со 

шкалой уровней 

владения языком 

Совета Европы 

• Определяют 

готовность к 

сдаче 

Сертификационн

ого экзамена 

• Вносятся в 

общую базу 

данных 



 Требуется дополнительная 

подготовка 

Выше А2 

А1-А2 

 Готовность к сдаче 

сертификационного экзамена 

Информация об уровне отсутствует 
(не проходили тестирование) 

13 

68 

19 

ВТ 2012 

% 

29 

49 

22 

РТ2 2014 

% 13 

74 

13 

ВТ 2013 

% 

23 

50 

27 

РТ2 2015 

% 

Прогресс-тест: динамика 
языковой подготовки 
(студенты 1-2 курсов) 



 Требуется дополнительная подготовка 

Выше А2 

А1-А2 

 Готовность к сдаче сертификационного 

экзамена 

Информация об уровне 
отсутствует 

Выявление лучших практик 
обучения иностранному языку 

32% 

17% 

20% 

25% 

38% 

25% 

34% 

27% 

40% 

66% 

60% 

51% 

44% 
46% 
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ИК ИНК ИПР ИСГТ ИФВТ ФТИ ЭНИН Всего по 

ТПУ 



Уровень языковой подготовки 

студентов бакалавриата (6751) 

 

В1-С1 

 Академическая мобильность 

 Участие в международных проектах 

 Учебная и научно-исследовательская 

работа на иностранном языке 

 Требуется дополнительная подготовка 

Выше А2 

А1-А2 

 Готовность к сдаче сертификационного 

экзамена 

Информация об уровне отсутствует 

6 

30 

62 

2  

2015 г. 

% 



Мониторинг уровня языковой 
подготовки НПР (2592 чел.) 

Информация об уровне отсутствует 

В1-С1 

 Академическая мобильность 

 Участие в международных проектах 

 Учебная и научно-исследовательская 

работа на иностранном языке 

 Требуется дополнительная подготовка 

Выше А2 

А1-А2 

 Готовность к сдаче сертификационного 

экзамена 

1 

99 

2013 г. 

% 

3 3 
7 

87 

2014 г. 

% 

19 

12 

53 

16 

2015 г. 

% 



Независимая оценка –основа 
мониторинга эффективности 

языковой подготовки 

• Цель мониторинга – получение объективной и достоверной 
информации и управление качеством языковой подготовки. 
 
 
 
   

 
 К=К1+К2=1 

 
 
 
 

 К1=0,7; К2=0,3 
 
 
 
 

 Успешность обучения – К1 

 Использование языка – К2 
 
 

Разрабатываются 
критерии 

эффективности 

Вычисляется 
фактический 

результат 

Рассчитывается 
ожидаемый 
результат  

Задаются весовые 
коэффициенты 

критериев 



 внедрение в практику стандартизированных 
форм оценки иноязычной коммуникативной 
компетенции; 

 

 разработка, применение и совершенствование 
контрольно-измерительных материалов; 

 

 проведение качественной экспертизы 
контрольно-измерительных материалов, 
используемых в обучении английскому языку. 

Формирование эффективной 
англоязычной среды: 
сотрудничество с вузами   



 Тестовые технологии в оценке результатов обучения 
иностранным языкам в сфере профессиональной 
коммуникации. 
• Цель – совершенствование профессионально-педагогической 

компетенции специалистов, работающих в системе высшего 
профессионального образования, в области разработки и применения 
тестовых технологий в обучении иностранным языкам в сфере 
профессиональной коммуникации. 

 Контроль в обучении продуктивным видам речевой 
деятельности. 
• Цель – теоретические знания и практические умения в области 

разработки, применения и оценки выполнения стандартизированных 
заданий для контроля умений устной и письменной речи на иностранном 
языке 

 Экспертиза контрольно-измерительных материалов по 
иностранным языкам. 
• Цель – знания в области оценки качества лингводидактических тестов; 

практические умения в области организации и проведении экспертизы 
контрольно-измерительных материалов по иностранным языкам. 

 

Повышение 
профессиональной 
компетенции преподавателей 



Спасибо за внимание! 
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